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Verkehrs-

bezeichnung 

(product name) 

 Kakaohaltiges Getränkepulver 

(cocoa based beverage powder) 

 

Produkt-

beschreibung 

(product 

description) 

 Getränkepulver zur manuellen Herstellung eines Heißgetränkes 

(beverage powder for the manual prepation of a hot drink) 

 

mögliche 

Verpackung 

(possible 

packaging) 

Verpackung  

(packaging) 

 nach individueller Absprache zwischen dem 

Vertrieb und dem Kunden 

(according to individual arrangement 

between sales department and customer) 

 

Liefereinheit / Palettierung  

(unit / pallet) 

nach individueller Absprache zwischen dem 

Vertrieb und dem Kunden 

(according to individual arrangement 

between sales department and customer) 

Chargencodierung  

(batch code) 

Lot-Nummer  

(batch code) 

Lieferung 

(distribution) 
  
aus mehreren Produktions-

chargen / MHD (of several 

batches and best before dates) 

aus einer Produktionscharge / und einem 

MHD 

(of one batch / and best before dates) 
 

Lager-

bedingungen 

(storage) 

Temperatur (temperature) < 25 °C 

Rel. Luftfeuchte (rel. humidity) trocken (dry) < 65 % 

Lichtschutz (protection of light) Nicht erforderlich (not mandatory) 

MHD (best before) 18 Monate (18 months) 
 

Sensorische 

Eigenschaften 

(Sensory 

requirements) 

Aussehen (appearance) 
braunes strukturiertes Pulver  

(brown textured powder) 

Geruch (odour) typisch nach Kakao (typical like cocoa) 

Geschmack (taste) typisch nach Kakao (typical like cocoa) 

Konsistenz (consistency) pulverförmig (powdered) 
 

Chemische und 

physikalische 

Kennzahlen 

(chemical and 

physical 

requirements) 

 
soll 

(target) 
min max 

Einheit 

(unit) 

Methode 

(method) 

Feuchtigkeit (moisture)   4 % IR-Methode 

Fett (fat)    %  

Schüttgewicht (bulk density)   < 600 g / 1000 ml 
Schoppe & 

Schultz 
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Mikrobiolog. 

Kennzahlen 

(microbiological 

requirements) 

 
soll (target) 

Einheit 

(unit) 
Methode (method) 

Gesamtkeimzahl (TVC) ≤ 10.000 KBE/g LFGB § 64 

Schimmel (moulds) ≤ 50 KBE/g LFGB § 64 

Hefen (yeast) ≤ 50 KBE/g LFGB § 64 

E. coli (E. coli) neg. /g LFGB § 64 

coliforme Keime (coliforms) ≤ 10 KBE/g LFGB § 64 

Enterobacteriaceae ≤ 10 KBE/g LFGB § 64 

Salmonella (Salmonella) neg. 25 g LFGB § 64 

 

Zutaten (Ingredients)  

Nährwertangaben für 100 g Produkt 

(berechnet), nutritional data per 100 g 

product (calculated) 
 

 Zucker  

(sugar) 

 Traubenzucker  

(dextrose) 

 stark entölter Kakao 20 % 

(low fat cocoa powder 20 %) 

 Emulgator: Sojalecithine 

(emulsifier: soya lecithin) 

 Aroma  

(flavouring) 

 Salz 

(salt) 

 
 

Brennwert (energy)      ca. 1628 kJ / 384kcal 

Eiweiß (protein)             ca.  4,0 g  

Kohlenhydrate              ca.  81,1 g  

(carbohydrate)  

      davon Zucker          ca. 77,4 g 

      (thereof sugars)  

Fett (fat)                         ca.  3,3 g 

      davon gesättigte Fettsäuren     ca. 1,4 g 

      (thereof saturated fatty acids) 

Ballaststoffe (fibres)      ca. 6,2  g 

Natrium (sodium)         ca.  0,05 g 

 

 Dosierungsempfehlung (dosage) 

15 g auf / to 200 ml kalte oder heiße Milch 

(cold or hot milk), max. 80 °C 

 
 

GMO-Status 

(GMO status) 

Das Produkt ist nicht kennzeichnungspflichtig im Sinne der EU-Verordnungen 

1829/2003 und 1830/2003. 

(The product is neither subject to the authorisation requirements of Regulation 

(EC) 1829/2003 nor to the specific traceability and labelling requirements of the 

Regulation (EC) 1830/2003. 
 

der Rohstoff ist geeignet für die Ernährung von  

(the composition is suitable for) 
ja (yes) nein (no) 

Zöliakie-Patienten (coeliac patients)  X 

Fructoseintoleranz-Patienten (fructose intolerance patients)  X 

Lactoseintoleranz-Patienten (lactose intolerance patients)  X 

Ovo Lacto-Vegetariern (ovo - lacto-vegetarian diet)  X  

Veganer (veganer diet)  X 
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ALLERGIEAUSLÖSENDE STOFFE (Allergen Information) 

RICHTLINIE 2003/89/EG DES EUROPÄISCHEN 

PARLAMENTS UND DES RATES vom  

10. November 2003 zur Änderung der Richtlinie 

2000/13/EG hinsichtlich der Angabe der in 

Lebensmitteln enthaltenen Zutaten sowie die 

Richtlinie 2005/26/EG zur Erstellung eines 

Verzeichnisses von Lebensmittelzutaten oder 

Stoffen, die vorläufig aus Anhang III a der Richtlinie 

2000/13/EG ausgeschlossen werden 

DIRECTIVE 2003/89/EC OF THE EUROPEAN 

PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of  

10 November 2003 amending Directive 

2000/13/EC as regards indication of the 

ingredients present in foodstuffs as well as 

Directive 2005/26/EC for the generation of a 

catalogue of food ingredients or substances, 

which are excluded preliminary in annex III a 

of directive 2000/13/EC 

  

ANHANG IIIa 

 
Zutaten im Sinne des Artikels 6 Absätze 3a, 10 und 11 

ANNEX IIIa 

 
Ingredients referred to in Article 6(3a), (10) and (11) 

nicht 

enthalten 

does not 

contain 

enthalten 

 

contains 

 Glutenhaltiges Getreide (d.h. Weizen, Roggen, 

Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut od. Hybridstämme davon) 
sowie daraus hergestellte Erzeugnisse  

 Cereals containing gluten ( i.e. wheat, 

rye, barley, oats, spelt, kamut or their hybridised 

strains) and products thereof 
 X* 

 Krebstiere und Krebstiererzeugnisse   Crustaceans and products thereof X  

 Eier und Eierzeugnisse   Eggs and products thereof X  

 Fisch und Fischerzeugnisse   Fish and products thereof X  

 Soja und Sojaerzeugnisse   Soybeans and products thereof  X 

 Milch und Milcherzeugnisse (einschließlich 

Lactose)  

 Milk and products thereof  

(including lactose) 
X**  

 Schalenfrüchte, d.h. Mandel (Amygdalus 

communis L.), Haselnuss (Corylus avellana), Walnuss 

(Juglans regia), Kaschunuss (Anacardium 

occidentale),Pecannuss (Carya illinoies (Wangenh.) K. 

Koch), Paranuss (Bertholletia excelsa), Pistazie (Pistacia 

vera), Macadamianuss und Queenslandnuss 

(Macadamia ternifolia)  

sowie daraus hergestellte Erzeugnisse  

 Nuts i. e. Almond (Amygdalus communis L.), 

Hazelnut (Corylus avellana), Walnut (Juglans 

regia), Cashew (Anacardium occidentale), 

Pecan nut (Carya illinoiesis (Wangenh.) K. 

Koch), Brazil nut (Bertholletia excelsa), Pistachio 

nut (Pistacia vera), Macadamia nut and 

Queensland nut (Macadamia ternifolia) and 

products thereof 

X  

 Erdnüsse und Erdnusserzeugnisse   Peanuts and products thereof X  

 Sellerie und Sellerieerzeugnisse   Celery and products thereof X  

 Senf und Senferzeugnisse   Mustard and products thereof X  

 Sesamsamen und Sesamsamenerzeug.   Sesame seeds and products thereof X  

 Lupine und daraus hergestellte Erzeugnisse  Lupins and products thereof X  

 Weichtiere und daraus hergestellte 

Erzeugnisse 
 Molluscs and products thereof X  

 Schwefeldioxid und Sulfite in einer 

Konzentration von mehr als 10 mg/kg oder 

10 mg/l, als SO2 angegeben  

 Sulphur dioxide and Sulphites at 

concentrations of more than 10 

mg/kg or 10 mg/litre expressed as 

SO2 

X  

*Dextrose aus Weizenstärke, zur Zeit keine Kennzeichnung erforderlich. / no declaration of the wheat regarding 2005/26/EG 

** Das Produkt kann Spuren von Milch enthalten 
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Vorstehende Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse. Sie bedeuten keine rechtliche Zusicherung bestimmter Eigenschaften des 

Produktes oder seiner Eignung für einen konkreten Einsatzzweck und entbinden den Käufer nicht von einer Eingangskontrolle. 

(Above information are based on our actual knowledge. It is not a legal assurance of special product-characteristics or its suitability for special use.  

The customer is not released from arrival control.) 

Diese Spezifikation wurde EDV unterstützt erstellt und ist daher ohne Unterschrift gültig.  Kein  automatischer Änderungsdienst 

(This specification is written by electronic data processing and is valid without signature.) (no automatic update service) 


